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Lapost a bal- is kűlfsld aitadeo nagyabb Tárcsában Upviselve rai

Felszínen lebegök. i d ő r e  v á l i k  b e  é s  a k i  m a g a s b ó l  b u k i k ,  
r e n d s z e r i n t  n y a k á t  t ö r i .

f o l y t o n  s a r k a l j a  a  l e g t ö b b  e m b e r t .  E z  a  
k ó r  o t t  p u s z t í t  a z  a l s ó  é s  l e g a l s ó  ő s z -

E g y i k  m e g l e p e t é s  a  m á s i k a t  é r i  
a z o k  r é s z é r ő l ,  a k i k  a z  é l e t  f e l s z í n é n  l e ­
b e g n e k .  A z  é l e t n e k  s o k  e z e r n y i  k o v e t e -  
i é s e  n a g y o n  m e g a d ó z t a t j a  a z o k a t ,  a k i k  
f e l s z í n r e  j u t n a k ,  s z e r e p e t  j á t s z a n a k .  —  
M in d e z z e l  n e m  t ö r ő d n e k  n é m e l y e k ,  m e r t  
j ó l e s i k  a  h o s s z a b b ,  r ö v i d e b b  i d e i g  t a r t ó  
t i s z t e l t e t é s .

I s m é t e l j ü k ,  h o g y  a  f e J s z in e n  v a l ó  
ú s z á s ,  k ü l ö n f é l e  s z e r e p e k  b e t ö l t é s e ,  a  
n é p s z e r ű s é g  k i é r d e m l é s e  k ö l t s é g e s  m u ­
l a t s á g .  A k i k n e k  v a g y o n i  h e l y z e t ü k ,  k é ­
p e s s é g ü k .  s z e r e p e k  b e t ö l t é s é t  m e g e n g e ­
d i k ,  h a l a d n a k  t o v á b b  é s  t o v á b b ,  d e  j a j  
a z o k n a k ,  a k i k  a z  é l e t  k ü z d e l m e i  k ö z ö t t  
v e t ő d t e k  a  f e l s z í n r e  é s  ü r e s  z s e b b e l  
a k a r n a k  u r a t  j á t s z a n i .  A z  i l y e n  m ű k e d ­
v e l ő k  e m b e r f e l e t t i  k ü z d e l m e t  f e j t e n e k  
k i  m á s o k k a l  é s  ö n m a g u k k a l .  A z  i l y e n  
e m b e r e k  á l m a t l a n  é j e l e k e n  á t  é p i t i k  a z o n  
l é g v á r a k a t ,  m e l y e k  a  l e g e l s ő  m e g p r ó ­
b á l t a t á s k o r ,  h a l o m r a  d ő l n e k .

E g é s z s é g t e l e n  á l l a p o t  e z ,  m e l y  k ü ­
l ö n f é l e  t á r s a d a l m i  b e t e g s é g n e k  k i f o l y á s a .  
N a g y  h ib a  u g y a n i s ,  h o g y  a  l e g t ö b b  e m ­
b e r  f e l tű n é s i  v i s z g e t e g b e n ,  n a g y z á s i  h ó ­
b o r tb a n  s z e n v e d ,  m e r t  a  t á r s a d a l o m  c s a k  
a z  o ly a n  e m b e r e k e t  b e c é z i ,  a k i k  f e l t ű n n i ,  
a  f e l s z ín e n  l e b e g n i  k é p e s e k .  A  s z e m ­
f é n y v e s z t é s ,  a  k á p r á z a t  a z o n b a n  r ö v i d

H a  p i s z t o l y  e l d ö r r e n é s e  u < á n , h a  a z  
e l m e g y ó g y i n t é z e t b e  v e z e t ő  u t  v é g é n  e l ­
m a r a d t ,  t ö n k r e  m e n t  c s a l á d o k a t  l á t u n k ,  
e s z ü n k b e  j u t ,  h o g y  n in c s  s e á n a n d ó b b  
e m b e r ,  m in t  a k i  a n y a g i  e r ő j é t  m e g h a ­
l a d ó  m ó d o n  c s a k  a z é r t  k ö l t e k e z i k ,  m e r t  
h iú  a  v i l á g  t ö m j é n e z é s é r e .  N o  t o v á b b ,  
e m e  u tó n .  A l k u d j é k  m e g  m i n d e n k i  a  
s a j á t  s o r s á v a l ,  k a r j a i n a k  é s  z s e b e i n e k  
k é p e s s é g é v e l  s  n e  a k a r j o n  t ö b b e t ,  m in t  
a m e n n y i r e  k é p e s .

T é v e d ,  a k i  a z t  h i s z i ,  h o g y  c s a k  a  
l e g í e l s ö b b  f e l s z i n o n  l e b e g ö k  s z e r e n c s é t ­
l e n e k ,  h a  n e m  r e n d e l k e z n e k  k e l l ő  s z e l ­
l e m i  é s  a n y a g i  e r ő v e l .  A  t á r s a d a l m i  

| é l e t n e k  o s z t á l y a i  v a n n a k .  A z  i l y e n  o s z ­
t á l y o k n a k  s z i n t é n  m e g v a n  a  m a g a  f e l -  

i s z í n e .  K e d v e s  a z  o l y a n  e m b e r ,  a k i  b e l e -  
I t a l á l j a  m a g á t  a  s a j á t  h e l y z e t é b e  é s  b o l ­

d o g  e g y  s z ó i  ü s é g b e n  é l .  A  l e g t ö b b  e m ­
b e r  t e h e t s é g  é s  e r ő  n é l k ü l  k a p a s z k o d i k ,  
t ü l e k e d i k .  I n n e n  v a n  a z  a  f o l y t o n o s  k a ­
v a r g á s  a  t á r s a d a l m i  é l e t b e n .  E z é r t  n e m  
f é r  e g y i k  e m b p r  a  m á s i k t ó l .  A  m ó r h e t -  
l e n  k ü z d e l e m b e n  s o k a n  k i m e r ü l n e k ,  s o .  
k á t  e l g á z o l n a k .  N i n c s  n y u g a l o m ,  n in c s  
b o l d o g s á g ,  m e r t  n e m  é r j ü k  b e  a z z a l ,  
a m i t  t i s z t e s s é g e s  u t ó n  k e r e s ü n k ,  a  m i  
s a j á t u n k .

A  s z e g é n y s é g n e k  m e s t e r k é l t  t a k a r -  
g a t á s a ,  a  f e l t ű n n i  v á g y á s  v i s z k e t e  g e

t á l y u  e m b e r e k n é l  i s .  A z  a  s o k  b ű n e s e t ,  
r a b l á s ,  g y i l k o s s á g  é s  ö n g y i i k o s s á g ,  m e l y  
n a p i r e n d e n  v a n ,  a r r a  v e z e t h e t ő  v i s s z a ,  
h o g y  t e l e  v a g y u n k  u r h a f n á m s á g g a l ,  
h o g y  n a g y o b b a k  a k a r u n k  l e n n i ,  m in t  a  
m i n ő k  t u l a j d o n k é p e n  v a g y u n k .  A l a p t a ­
l a n ,  t ú l z o t t  r e m é n y e i n k e t  c s a l ó d á s  v á l t j a  
f e l ,  m e r t  n e m  s i k e r ü l  h iú  á l m a i n k  t e l ­
j e s e d é s e .

V a n n a k ,  a k i k  g ú n y o s  m o s o l y l y a l  
n é z i k ,  a m i k o r  a p r ó  e m b e r e k  f u t n a n  e l -  
é r h e t l e n  v á g y a k  u t á n .  V a n n a k ,  a k i k  t e l  
s e m  v e s z i k ,  h a  a  c s a l ó d o t t ,  k i c s i n y  e m ­
b e r e k  ö k ö l b e  s z o r í t o t t  k e z e k k e l  h a d o ­
n á s z n a k  é s  f e n y e g e t ő e n  m u t a t n a k  a  t e ­
h e t ő s  e m b e r r e .  H i b a  e z ,  m e r t  a  k i s  e m ­
b e r e k  e l é g ü l e l l e n s é g e  is  a  k ö z r e n d e t ,  
t á r s a d a l m i  b é k é t  v e z z ó l y e z t e t i .  B a j ,  h a  
a  k é p z e l t  v a g y o n  r o n c s a i  f e l e t t ,  c s a l ó ­
d o t t  k e z e s e k  s o p á n k o d n a k  ; d e  a z  is  
b a j ,  h a  a  s z e g é n y  e m b e r ,  t i s z t e s s é g e s  
s z o r g a l o m  h e l y e t t  f e j é t  a z o n  t ö r i ,  m i k é n t  
l e h e t n e  —  a m ú g y  k ö n n y ű s z e r r e l  —  v a ­
g y o n o s ,  m e g b á m u l t  e m b e r r é .

A  m a i  e l a d ó s o d o t t ,  u r h a t n a m s á g  
n y a v a l y á j á b a n  s z e n v e d ő  e m b e r e k r e  n e m  
k é p z e l h e t ő  n a g y o b b  c s a p á s  m in t  a  k a ­
m a t o k  v a l a m e l y  o k n á l  f o g v a  v a l ó  e m e l ­
k e d é s e .  C s a k  e z  k e l l  m é g ,  a k k o r  f o g  
t e l j e s  m e z t e l e n s é g é b e n  e l ő t t ü n k  á l l a n i  a

T Á R C A .

Az előénekes.
Egy ügyész elbeszélése után ir ta : 

Pataky István.
Laucsik Máté maga elé hivatta Klemm 

Justint. gA gerendás vizsgálóbírói szobában 
csak ketten voltak. A vállas, göndürhaju szőke 
Laucsik és a nála jóval nagyobb s vállasabb 
Klemm.

— Amint mondtam Klemm — szólt Lau­
csik — csak így s most érhetünk célt. A 
puszta felé csak azért megy, hogy megtudja 
elment-e. Ha otthon van most, nem szabad 
semmit tenni.

A veremhez is csak siker esetén nyúljon.
Klemm köszönt és elment.

*
Kátai Balog Péter a nyéki pusztán volt 

*zámadójuhász. Mindenki becsületes embernek 
tartotta, de ő maga is annak tartotta magát. 
Hogy az Arad, Békés és Csanád megyében 
történt lopásokról sokat tudott s nála is sok 
tárgy ragadt meg, azt ő uem tartotta, mint

ahogy abban az időben nagyon sok ember 
nem tartotta semminek.

Híres énekes volt. Minden vasárnap be­
ment Ujszentannára, a templomba, ahol buzgó 
áhítattal énekelte a szent énekeket. A hangja 
csak úgy zengett, búgott a nagy templomban 
s bizony hiányos volt a szent mise, ha a 
Balog Péter uram nem mehetett be. Ha el­
elmaradt, Katucs András uram, a kántor már 
estvóre kigyatogolt a nyéki pusztára, hogy 
hát mi történt Balog urammal. És ha valami 
baja volt s az öreg csak a jó Istenkóre bízta 
a gyógyulását, Katucs kántor ugyan megdi­
csérte ezért a bizalomért, de tudtára adta 
Balog uramnak, hogy magunknak is igye­
kezni kell magunkon segíteni és nem késett 
orvosságot kivinni s bucsuzásnál figyelmez­
tetni, hogy felgyógyulásáért ne késsék a 
jövő vasárnap hálát adni az Istennek.

De ezt nem kellett mondani az öreguek, 
mert úgy is elment.

Valamint, hogy minden közel eső bú­
csúra elment, és minden évben Mária neve 
napjára elment, vezetve sokszor 1000 embert 
Mária-Radnára. Ilyenkor hat napot vett ma­
gának az öreg, mert gyalog mentek, és nem 
siettek.

Az a göndörfürtü, szőke, mosolygó 
képű vizsgáló biró, épen erről az emberről 
beszélt Klemmnek.

. *
Szentannáról már egy napja, hogy elin­

dult a bucsus sereg. Már az avarföldváraknál 
vagy 400 embert vezetett Kátai Balog Péter 
a környékről, de Pankotáról is a bucsusok 
mind ahhoz csatlakoztak, amelyet Balog ve­
zetett, úgy hogy Világos alatt mintegy 1000 
embert vezeteti Balog Péter, s ha ő e lé n e ­
kelte az első sort

„Erősségnek tornya, elestek gyá- 
mola oh Maria,*

nem volt az 1000 ember közül egy sem, aki 
meg ne halottá volna, hogy mit kell nekik 
énekelnie.

És amidőn Balog Péter vezette a népet, 
akik szeretettel halmozták őt el, valóban hitt 
is abban, amit dicsér, valóban megtisztulva 
érezte magát s mintegy hadvezér rendet tar­
tett a seregben, s mint egy lelkipásztor csak 
jót mutatott, csak jóra intett, s megesett, 
hogy ha valaki idő, vagy egyéb miatt zúgo­
lódott, könnyes szemmel figyelmeztette az 
illetőt, hogy hát a Megváltó mennyit szenve­
dett mi érettünk.

Ilyenkor elfelejtett a múltból mindent 
ami sötét, és valóban áhítattal nézte, hogy

E i s l e r  K a r o l y
díváiáililiánába N y íreg y ­

házán az 0S2I 
Saisonra  

a megszokott

dús választékban megérkeztek Női biousok, gellerek, 
nyakkendők, keztyíik, Francia reform fűzők, haris­
nyák, zsebkendők,cipők, alsószoknyák, női 3 férfi 
sapkák, kalapok, ingek, kocsi takarék, Plaudok, a leg­

finomabb váiíkendök, toííette szerek, sth. stis.
T e l e f e s s  114- T e l e f e s t i  114-

~ p u n k  k a p h a t ó :  Kiss T. E m ü T  Hirschler Mór é s  Rotaridesz Istvánná t ő z s d é j é b e n .  Mai s z á m u n k  1 0  oldalra terjed.
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t a k a r g a t o t t ,  c i f r a  n y o m o r ú s á g  s z á n a n d ó  
v é g v o n a g l á s a .

M i a z t  h i s s z ü k ,  h o g y  a  m o s t a n i  
h e l y z e t  s o k á  f e n n  n a m  á l l h a t .  E m e z
e g é s z s é g t e l e n ,  e r ő s z a k o l t  k ö r ü l m é n y  m e g  
f o g  s z ű n n i  é s  a  s z é d ü l e t e s  m a g a s s á g b a n  
l e b e g e k  e g y m á s u t á n  p o t y o g n a k  a l á  o d a ,  
a h o l  n e h é z ,  d e  t i s z t e s s é g e ®  m u n k a  u t á n  
b o l d o g a n  é l n e k  a z o k ,  a k i k  n e m  s a j á t í ­
t o t t á k  e l  a  s z é l h á m o s s á g  v e s z e d e l m e s  
t u d o m á n y á t .  V o l t  m á r  i d ő ,  n e m  is  o l y a n  
r é g e n ,  a m i k o r  e g y  ú r i  o s z t á l y  h a s o n l ó  
k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  f e c s é r e l t e  e l  v a g y o ­
n á t .  M o s t  e z e k  k o m o l y ,  m u n k á s ,  h e l y e ­
s e n  s z á m i t ó  i v a d é k a i  k ö v e t k e z n e k  a r r a  
n é z v e ,  h o g y  v i s s z a s z e r e z z é k  a z  e l t é k o -  
z o l t  ö r ö k s é g e k e t .

F o r o g  a  v i l á g  k e r e k e ,  d e  a z  o l y a n  
e m b e r  s o h a s e m  f é lh e t ,  a k i  n e m  e r ő s z a k ­
k a l  t ö r e k s z i k  a  f e l s z ín e n  v a l ó ,  s o k a k r a  
v e s z e d e l m e s  l e b e g é s r e .

A  B e s s e n y e i  k ö r  e l s ő  e s t é j e ,

(D.) A Bessenyei kör idei hangverseny- 
évadjának az elmúlt hét csütörtök estélyén 
volt az első ünnepe. R  Bessenyei-körnek t. i. 
minden hangversenye ünnepszámba megy. És 
ha már igy vesszük a dolgot, s szóban lévő 
est sátoros ünnep volt, azzá tette az a nagy 
siker, amit velünk együtt bizonyára minden 
egyhangúan bizonyít. Ez a nagy siker pedig 
annak tulajdonítható, hogy a közreműködő 
művészek maguk is páratlan stilszerüséggel 
illeszkedtek össze s főképen annak, hogy a 
műsoruk is elejétől végéig ötletesen kiformált, 
hatás tekintetében folyton fokozódó, kres- 
csendószerüleg emelkedő benyomásra volt 
építve.

Ugyanis a hét pontból álló műsor elő­
adása alatt előbb egyenkint emelkedtek fel 
arra a magaslatra, mely a hallgatóságot teljes 
mértékben kielégíti, hogy aztán a hetedik 
pontnál együttesen bámulatos összjátékukkal, 
együttérzésükkel elejét vegyék minden kriti­
kának, hogy egyszersmindenkorra magukénak 
mondhassák a legkiforrottabb Ízlésű nyíregy­
házi publikum rokonszenvét. — R z  első pont 
hőse, Hajdú Marcelné, aki Mozart „H re

pastore" cimü oparájából énekelte a „L. amero 
saro costante . . .“ kezdetű részletet minden­
kit egyként elbűvölő hangon és előadással. 
Ezzel az első előadásával is meggyőzött ben­
nünket, hogy egyetlen magyar dalszínhá­
zunknak mind hanganyag, mind gyakorlat 
dolgában valóban elsőrangú művésznője, ki e 
tulajdonságain felül megjelenésével is meg­
nyeri bámulóit. Ugyancsak az első pontnál 
kellemes föltünést keltett Reiniger Ottó, aki 
hegedűn kisérte az énekmüvésznőt s aki 
egyébként a negyedik ponttal érte meg igazi 
diadalát. R zongorakiséretet Dienzl Oszkár, a 
nyíregyháziak régi kedvence szolgáltatta, kiről 
már eddig minden szépet és jót megírtunk, 
amit csak lehetett. Hajdú Marcelnét Holy Al­
fréd követte az emelvényen. Hárfán játszotta 
előbb Rubinstein „Réves angeliques“-ét, majd 
a saját szerzeményű Románcát és spanyol 
táncát. Csodálattal hallgatta mindenki a hárfa- 
müvészeí eme kiváló mesterét. Ujjai emberfe­
letti mesterkedéssel siklottak erre-arra a rend­
kívül finoman és édesen hangzó húrokon; 
a pók nem szövi annyi éleslátással és finom­
sággal hálóját, mint ahogy Holy-mester szőtte 
az ő dalait a hárfa hálóin. Sikere olyan nagy 
volt, hogy ráadással is kellett kedveskednie. 
Utána a művészek mestere, Szendy Árpád, az 
orsz. zeneakadémia tanára következett. Zon­
gorán adta eiö Liszt Tarantelláját a lehető 
legfinomabb kidolgozásban, művészek művé­
széhez illő átérzéssel, a zongoraművészet ha­
tásának minden titkát felölelő isteni varázslat­
tal Reiniger Otti hegedűje szólalt meg újra, 
ezúttal egymagában, de minden ielket rabul 
ejtve. Nagy volt a hatás már Chopin : Nocturne 
müvének előadása közben, de ez a hatás a 
szó szoros értelmében tetőpontját érte el, mi­
kor mindjobban beiemelegedett Sarasate cigány • 
dalainak előadásában. Különösen a cigányda­
lok frisseinek előadása ragadta el a közönsé­
get, mely valósággal tüntetett kedvence iránt 
tanúsított rajongásával. Szünet után ismét 
Hajdú Marcelné lépett a dobogóra s francia, 
német és magyar énekeivel annyira meghódí­
tott mindannyíunkat, hogy nem engedhettük el, 
amig ráadásképen egy vidám históriáju da- 

| locskát is elő nem adott. Megjegyezzük, hogy 
; ez a tüntetés első sorban a harmadiknak elő­

adott „Oh, mért oly későn . . .“ kezdetű ma­
gyar dalnak szólt, ezzel akarta megértetni 
Nyíregyháza úri közönsége mind a Bessenyei­
kor elüljáróival, mind Hajdu Marcelné úrnővel, 
hogy határozottan a magyar művészet diadalra 
juttatását kívánja, ami igen természetes is,

mert hiszen a magyar Operaház nem azért 
van, hogy magyar földön idegen bálványok 
dicsőségét hirdesse, hanem mindenek előtt 
azért, hogy a magyar művészek müveit s a 
magyar szót emelje a rég sóvárgott, de mind­
eddig szem elől tévesztett művészi magaslatra. 
Jó lesz ezt az érdekelteknek máskorra meg­
jegyezni ! Éppen az itt elmondottaknál fogva 
igen jó! esett Szendy Árpád zongorajátékát 
hallgatni, aki saját szerzeményű magyar rap­
szódiáját adta elő olyan hatással, hogy ezt a 
pontot büszkén mondhatjuk az est legfénye­
sebb pontjának. Szendy játékában annyi az 
érzés, annyi a magyarosság. hogy ez az egy 

' pont maga megérte az estét — legalább ne­
künk szinmagyar nyiregyháziaknak. Utána 
szinte íablószerüen következett az összes 
közreműködők együttese Hajdu Marcelné éne­
kelte Gounod Repentirjét. Reiniger Otti kísérte 
hegedűn, Holy Alfréd hárfán, Dienzl Oszkár 
harmóniámon. Ez a pont mini valami mesés 
álom rezgeti át a hallgatóság szivében. Volt 
ebben az együttesben annyi hangulat, oly 
tnagasfoku művészet, amennyit a legszomja- 
sabb zenekedvelő is aligha szomjazott.

Ezek után ismételten megjegyezhetjük, 
hogy tartalmilag az egész est gyönyörűen si­
került s csak az az egy kár, hogy az ilyen 
szépen felépített hangulat az előcsarnokban 
teljesen összeomlott. Á ruhatárban ugyanis oly 
botrányos kavarodást idéztek elő az ügyetlen 
ruhakezelők, hogy kis hijja, hogy a feiháboro- 

! dott közönség agyba-főbe nem verte őket, 
Egyetlen ruhadarabot sem tudtak előadni, úgy. 
hogy a közönség kénytelen volt maga fölku­
tatni a holmiját, aminek az iett az eredménye, 
hogy a drága ruhanemüek, kalapok a földre 
kerültek, amiket azonközben alaposan ossz e 

i is tiportak. Jó lesz, ha ezeket az ügyefoyyott 
vállalkozókat, akik a ruhatári dijakat előre 
bezsebelik, de kötelességeiknek egyáltalán 
nem tudtak eleget tenni, egyszersmindenkorra 
száműzik a jóhirü Bessenyeí-estékről !

A  n y í r e g y h á z i  u t c á k  r é m e .

Dr. Wilt Györgynek a gyermekek er- 
i kölcsi nevelése érdekében közzétett szózata 
| az egész megyében élénk visszhangot k e lte tt 

Átéreztek annak nemes intencióit nemcsak 
tanítók, de a szülők is. Csak az a kár, boga 
éppen azok nem vehettek róla tudomást, akiy 
leginkább okulhattak volna belőle, azok k

a
elvezethesse seregét a kitűzött heiyre Krisz­
tus anyjához, ahol ez a nép segítséget fog 
könyörögni, s a hol oltalmat nyer a kísérlet 
ellen minden küzdelemben.

Világoshoz közeledvü megzendült Ba­
log hangja, erősen, visszhangot adólag.

Boldog asszony Anyánk, régi nagy pat- 
rónánk, nagy ínségben lóvén, igy szóllit meg 
Hazánk: Magyarországról, romlott hazánkról, 
ne felejtkezzél el szegény m agyarokról!

És ment, ment a bucsusereg Világosra, 
onnan mindenütt a hegy alatt, gyönyörű, 
verőfényes, üdítő időben, vallásos énekeket 
zengve, s ahol kihallatszott mindenütt a Ba­
log zengő, erős hangja.

A Liváda pusztánál két ember csatla­
kozott még a sereghez. Mind a kettő magas, 
erőteljes ember volt. Buzgón énekelték a 
szent dalokat. Többször kellett találkozniok 
Baloggal is. Tisztelettel köszöntötték az elő- 
énekest. aki szomorúan, majdnem szemrehá- 
nyólag nézett rájuk.

Gyorok, Ménes, Paulisnál még szapo­
rodott a bucsusok száma és maga Balog az 
előónekes könnyes ízemmel mondta embere­
inek, hogy még ilyen sereget sem ó, sem 
más nem vezetett még Máriaradnára.

— Mintha csak utoljára tenném.
És még erőteljesebben csendült meg 

hangja amint a sereg egy részével bevonul­
hatott a majdnem megtelt óriási templomba,

| thogy ott imádja a csodatevő Máriát, Krisz- 
i usnak anyját.
j *

Alig lépett ki a tomplomból Kátai Ba­
log Péter, mikor maga mellett látta a Liva- 
dia pusziánál csatlakozott két ember.

— Menjünk — szólt szelíden hozzájuk 
Balog, és maga vezette egy közeli házba, 
ahol az őt örömmel fogadó házigazdának azt 
m ondta:

— Édes felebarátom, egyedül kell be­
szólni ezen két másik felebarátommal.

A gazda szívesen átengedte szobáját.
*

— Mit kíván csendbiztos ur ? Kérdi Ba­
log a nagyobbiktói.

— Ismer ? Kérdi meglepetve Klemm.
— Magát is, Kukás urat is. Tettem 

olyanokat is, hogy szükséges volt tudnom 
kitől kell félnem. Mikor csatlakoztak, mégis- 
mertem. Elárult valaki, mert hej olyan köny- 
nyen akad áruló. De en megbocsátok neki, 
pedig azt hiszem unoka öcsém volt ?

— Az — felelt Klemm megvetéssel — 
de hát ő keveset tudott. Nekünk podig, Lau- 
esik urnák pedig csak kell, majdnem minden.

— De nem lehet!
— Laucsik pedig azt mondta, hogy min­

den kell.
— Nem lehet.
— Muszáj.

— Muszáj ! ? Kiáltott ekkor Balog — 
nézzenek ki, akik ott vannak, az a sok em­
ber közül egy sem fog hinni maguknak, ne­
kem pedig mind, és Csak egy szavamba ke­
rül s pár pillanat múlva nagyitó üveggel sem 
lehetne találni Klemm Justia és Kukái Má­
tyásból egy porcikót sem.

— Ez igaz — felelt Klemm. és intve 
Kukainak, eltávoztak.

Nagyot sóhajtott Balog.
— Minden elveszett, de legalább még 

ezeket hazavezetem.
És szeretett©! tekintett ki, a kint sürgö- 

nyüsgó sokaságra.
*

A délutáni Istentisztelet után a rend fő­
nök magához hivatta Balog Pétert.

Amidőn a nagy szobába lépett, ott látta 
Klemm és Kukáit, akik ekkor már egyenru 
hában voltak.

— Fiam — szólt az ősz pap — harminc 
óv óta ismerlek s mert azt hiszem ismerlek, 
nem tudom ©lhinni, amit ezek az urak rólad 
mondanak.

Balog Péter körülnézett. Ha nem mint 
elöónekest, ha nem ebben az elvállalt foglal­
kozásában éri ily kérdés, nincs az a hatalom 
ami egyenes választ vehessen ki belőle. De 
most még az áhitat hatása alatt volt. s mint 
a valódi nazarenus ő is egyenesen fe le t:

— Pedig igazok van szent Atyám!

S T E R N  S Á N D O R i T S C S  s z ő r m e  b o á k  é s  m u f f o k
J E lJ * ." ® ! dlJ,aM ru ,ízletébe » ri és női fehérnemüek, té li trikot-áruk, harisnyák, bór- 
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leqszegényebb szülők, akiket a sorsuk szinte 
rákőnyszerit az erkölcsi züllés utjáea. Ök 
aligha olvasnak lapot s igy éppen a legtáton- 
qóbb sebeknek nem jutott ebből a jóltcvő 
flastromból. Dr. Wilt György szózata csak 
akkor éri el igazi célját, ha segítségére siet­
nek azok is, akik közvetlenebbül férkőzhetnek 
az erkölcsi romlásban sínylődök lelkűidéhez. 
Igy például hasonló oktatásban részesíthetné 
Kertész Bertalan főkapitány ur a rendőreit, 
akiknek hatalmukban van a város utcai éle­
tének erkölcsi színvonalát emelni. Felháborító 
az Nyíregyházán, hogy talyigások és másféle 
fuvarosok mily éktelen, aljas káromkodást 
visznek véghez az utcán járókelő polgárok s 
igen gyakran az iskolás gyermekek füle hal­
latára. A legtrágárabb szavakat hallani ilyen­
kor a legfesztelenebb fortissimóban, hogy az 
embernek borsózni kezd a háta. Hallják ezt a 
rendőrök is, de ők ezt annyira megszokták 
már, hogy kocsist cl sem tudnak képzelni ká­
romkodás nélkül. Hogy pedig ezeknek a fu­
varosoknak micsoda fogalmuk van a jobb 
modorról, eléggé illusztrálja egy szóváMás, 
melyet a napokban hallottam. Az egyik fuva­
ros rákiáltott a szembe jövő és könnyebb ter­
het szállító bajtársára:

— Tessék kitérni!
— Miért hogy »tessék« ? kiáltotta vissza 

a másik — talán azért, mert kend zsidó­
kocsis ?

Így akarta mégértetni azt. hogy — mint 
igazi voltából kivetkőzött fuvarost, finom szó­
lásmódja miatt megveti, lesajnálja.

Ezek a faragatlan alakok azonban nem­
csak káromkodásaikkal ejtik rémületbe a nyír­
egyházi utcákat! Magam voltam a szemtanúja 
annak is, hogy hétfőn este egy taligás amint 
a Pannónia kávéház előtt egyik utcából a má­
sikra kanyorodott, egy mit sem sejlö gye­
rekre kegyetlenül rávágott az ostorával. A 
hátat hasította végig, de kiverhette volna a 
szemét is, nyomorékká tehette volna örök 
életére.

Esténként pedig a legsötétebb utcákban 
is lampa nélkül száguldanak végig s úgy lát­
szik, mindannyiszor büntetlenül, különben nem 
volna annyira állandó ez az állapot. Hát ezek

,S  Z A B 0  L  C “

az emberek bizony alaposan rászorultak a 
főkapitány ur intő szózatára. Az utcán trágár 

j módon káromkodó embert a rendőrnek kell 
; figyelmeztetni s lefülelni az illetőt, ha nincs 

foganatja a figyelmeztetésnek. Az utca nem­
csak á taligásoké, hanem jól nevelt embereké 

i és iskolásgyermekeké is, akik nem járhatnak 
j belakatoit fülekkel az utcán.

F eh é r (A ngora  boát és 
muffot 3 óra  a latt tisztit.

gyászruhákat 24 ó r a  
a latt test.

1

kelm efestő , vegy tisztító  és plissórozó 
intézote N y ír e g y h á z i t ,  Pazonyi u tca 13. 

(Zrínyi szálloda udvar.)

Ünnepi beszéd.
|

T a r t o t t a  f. h ó  1 4 - é n  a z  i / . r .  e l e m i  
i s k o l a  a v a t a s i  ü n n e p é n  :

..—  Dr. Springer Géza = =
iskolaszéki elnök.

Mélyen tisztelt elnök ur!
Mélyen tisztelt ünneplő közönség! 

Amidőn phőnixként hamvaiból feltámadt 
iskolánkat ez iskolaszék nevében átveszem, 
boldognak vallom magam, hogy ezen iskola­
széknek, amelynek egyik szerény tagja én is 
vagyok, a regeneretio nagy munkájában szin- 

■ tén része lehetett. Mert t. hallgatóság, erős 
' tölgyként fejlődött a múltban iskolánk, amely­

nek gyökerei a szivekig nyúltak, a szivekkel 
forrtak egybe, lombkoronája büszkén emelke­
dett a magasba, leveleire pedig vallás, haza 
s emberszeretet voltak felírva.

De haj! egy idő óta senyvedni, sorvadni 
kezdett az erős tölgy: gyökerei meglazultak, 
sajnos! el is szakadtak a szivektől, törzsét a 
szú kezdte k i ; ágai száradni, töredezni kezd­
tek, sárguló levelei az eimulást juttatták 
eszünkbe.

Már-már kétségbe estünk drága kin­
csünk e pusztulásán, amidőn im e! jön a ker­
tész : erélyes kézzel hozzáfog a gyom irtásá­
hoz, a gyökereket megszabadítja a titkos fé- 
reg fogaitól, kíméletlenül lenyesegeti a fattyú 
hajtásokat s ime, ma büszkébben, szebben, 
mint valaha virulásnak indult s virulni fog az 
idők végtelenségéig s én hiszem s remélem, 
hogy gyökerszáliai a gyermek sziveken ke­
resztül ismét megtalálják utjokat a felnőttek 
sziveihez is s virulása örök dicsőség lesz ál­
dozatkész hitközségünknek, örök dicsősége 
tesz e nemes városnak, amely tetemes ado­
mányával szintén hozzájárult, hogy iskolánkat 
felépítve, gyermekeink agyába elvethessük a 
tudás magvait, sziveikbe elhinthessük a val­
lási érzületet s leikökbe, egész lényükbe plán­
tálhassuk a legszebb, leggyönyörűbb, legilla­
tosabb virágokat, a hazaszeretet virágait.

Mert t. ünneplő közönség, habár fele­
kezeti iskolát tartunk is fenn, mindig gondunk 
volt a múltban s gondunk lesz a jövőben 
is, hogy gyermekeinket már zsenge korukban 
megtanítsuk arra, hogy ez a föld, a magyar 
haza földje az, amely nekiek, ha felnőttek, 
kenyeret fog adni, ez a föld a vértanunk vé­
rével áztatott drága hazaföldje az, amelyen s 
amelyért mindnyájunknak éini s halni kell.

Átveszem ez iskolát t. Elnök ur s Ígé­
rem, hogy drága kincsnek fogom tekinteni 
mindig s őrködni fogok felette akkor is, ha 
már elhagytam e meg nem érdemelt díszes 
helyet.

De t. hallgatóság, szavaimat nem fejez­
ném be méltóan, ha meg nem emlékezném 
azon férfiúról, aki önzetlenül, csak a nevelés 
iránti szerétéiből lehetővé tette, hogy tanítói 
karunkat három uj s — remélem — kiváló

— Hogy te fiam — szörnyüködöfct a 
rend főnök — hogy to orgazda vagy, tolva­
jokat, rablókat sogitottól ?

— De ne tessék elfeledni, hogy abban 
az időben történt, amikor a fő urak is dicső­
ségnek tartották kijátszania törvényi, a zsau- 
dárokai, a hivatalnokokat.

— Ah fiam, csekély mentség. Tehát te 
beismersz mindent ?

— Mindent amit magam tettem.
— Nem elóg — szólt közbe Justin — 

nem elég.
— Több nincs — felelt határozottan

Balogh.
— Nekem Laucsik azt mondta, hogy

több lesz.
Balog ránézett Klemmre.
— Valami for'ély van t  feórdé.
— Semmi fortély Balog uram — felelt 

Klemm — nézze itt a rendelet, kettő is, Lán­
caiktól is. Ráday Gedeontól is. Á zván bennn, 
hogy ott ahol találják tartóztassák le. A ver­
met pedig együtt bontjuk ki.

— Miféle vermet ?
— Ezt is tudta Laucsik. A verem ott 

van a konyhában, a földre tett ágyat félre 
kell húzni, ógy ásónyi földet kivenni, s az­
tán jön az ajtó, az alatt a verem, amibe ta­
lán egy szekrény holmi is felfór.

Balog erre egy szóval fe le lt: Igaz.
— Most pedig azt mondom — folytatta 

Klemm — hogy maga most a foglyunk. Itt 
4 karperec.

Balog halott halvány lett.
— Most, mindjárt ?
— így szól a parancs.
Balog könyörgött.
— Bűnös vagyok, igaz, mindent beis- 

j  merek, de legalább engedjék meg, hogy az 
i a sok nép még az én énekem mellett men-
■ jen haza.

— Épen ez nem lehet.
— Hazaérve azonnal megyek Szegedre.
— Most indulok mtndjárr*, maga jön 

velünk láncon.
Balog kezeit tördelte.
— Csak ezt ne, ezt ne. Nincs más meg­

oldás ?
— Lehet — szólt köunyedón Klemm --  

van szóbeli utasításom is. Ha itt a rendfönök 
ur előtt bemond mindent.

— Magamról ?
— Nem. mindenkitől.
Habozott Balog. Gyalázatosságnak tar­

tották megmondani másról valamit, de aztán 
eszébe jutott, hogy azoknak az embereknek 
nagy része már úgy is a csillagtömlöcbe van, 
hiába is fognak tagadni úgyis minden ki fog 
sülni, mert hát a szőke mosolygós ur na­
gyon jól tudja az embereit felhasználni, meg 
eszébe jutott, hogy ezek az emberek itt kint 
több mint ezer ember épen azért jött vele, 
hogy vissza is vele menjen, s nagy küzdö-
dés után megszólalt.

_ Hát legyen, megmondok mindent,
mindent, amit tudok, de itt a szent Atya előtt

kérem a szavakat, hogy ezt a népet még 
vissza vezethetem, hogy ezeknek még ón 
énekelek.

— Itt a kezem ! — felelt Klemm.

Két óra hosszáig beszélt Balog. Elmon­
dott mindent, benne volt az unoka testvér© 
is, aki őt pénzért elárulta Kátai Balog Samu, 
Bajdor Jancsi, Sisa Pista, Nagyhaju Szabó 
Mérten, Istenes Kis Menyhért, Renkó Kálmán 
a csend biztos, Vasadi Károly a városi hiva­
talnok és többen.

*
Es soha sem zengett, búgott úgy a Ba­

log Péter hangja, mint amikor vezette vissza 
Radnáról a seregét. Sokkal többször is éne­
kelt, mint addig, mert most már nemcsak 
gyanította, hanem tudta is, hogy utoljára ve­
zet bucsusokat, mert bekerül a Laucsik Máté 
kosztosai közé.

*
Gyorsan öregedett a szabadólethez szo­

kott elöóneke8 a börtönben, s mire a főtár­
gyalásra került a sor, őt már visszaadták az 
anyaföldnek.

De a máriaradnai bucsusok még máig 
! is emlegetik, hogy nem tesz olyan előénekes 

többé, mint Balog Péter volt. Az Isten nyu- 
gosztolja haló poraiban.

*-(Sj <§r--*
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női férfi divat és rövidáru üzletében.
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erővel gyarapíthassuk. Ez a férfiú Dr. Wilt 
György kir. tayfelügyalő ur, akinek ez alka­
lommal is hálás köszönetem fejezem ki a szü­
lök s iskolaszékünk nevében. j

S végül önökhöz fordulok t. tanítók! j 
Nem akarom az untig elnyűtt frázisokat a j 
tövises pályáról, a nemes hivatásról ismételni, 
csak figyelmükbe ajánlom s ez különösen a 
fiataloknak szól, akik még hajlithatók s nem 
veszik zokon az őszinte szót, hogy ne tekint­
sék e helyet csak amolyan mentsvárnak, végső ; 
menedékhelynek, de nemes ambitióval, szere- j 
tettel, törhetlen munkakedvvel töltsék be nagy ! 
hivatásukat, meg fognak győződni, hogy az , 
igazak, a jók, a becsületesek mindig önök ; 
mellett lesznek s tiszteletet vívnak ki állá- ; 
suknak s személyüknek.

Az ég áldását kérem iskolánkra s fárad­
ságos, nemes munkájukra.

Ors/ágosdi
a gesztenyefa alatt.

A fiuk országosdít játszanak a nagy j 
gesztenyefa a!att. Bandi fog egy ágat és nagy j 
kört von a fa körül.

— Ez itt Magyarország. Álljatok mind 
ide b e ! Amott az a vackorfa: Wien. Jóska 
te leszel a magyar király.

Jóska ugrik egyet örömében és futásnak 
ered. Meg sem áll a vackorfáig.

— Mit csinálsz ? Megbolondultál ? kia­
bálnak Bandiék. Hát nem hallottak, hogy te 
a magyar király vagy ?

— Épen azért futottam ide. Azt mond- 
tátok, hogy vackorfa Wien. Csak tudom, hogy 
hol lakik a magyar király.

— Az ám, de mi nem türjük, hogy te 
a vackorfán mászkálj, mikor a gesztenyefa 
alatt van Magyarország.

— Hát ne tűrjétek, azért mégis itt ma- i 
radok.

— Jóska ne bolondozz, hiszen mi sze- [ 
retünk téged. Adunk neked gyönyörű palotát, ! 
pénzt, vajas kenyeret. Meg aztán kötelessé- ! 
ged is, hogy közöttünk léqy, ha eqyszer ma­
gyar király vagy. ;

— Fütyülök rátok.
Erre mur összeröffennek Bandiék. Feri 

azt mondja keserűen:
— Úgy kell nektek, minek álltok szóba 

ilyen makacs kölyökkel! Ej, ne is törődjünk 
vele. Játszszunk tovább!

Bandi tovább osztja a szerepeket.
— Vili te leszel a közös hadsereg.
— Közös ? Az nem leszek !
— M uszáj!
— De nem leszek!
— Muszáj! kiáltja torka szakadtából a 

makacs Jóska a vackorfa alól.
Bandi a fülébe súgja Vilinek:
— Te Vili, legalább addig légy közös 

hadsereg, amig a Jóska parancsol. A nyakunkra j 
hoztuk, mit csináljunk ?

— Hát te mi leszel Bandi?
— Magyar polgár.
— Akkor fizess!
— Minek ?
— Nekem.
— Én nem fizetek.
— Fizess! kiáltja torka szakadtából a 

makacs Jóska a vackorfa alól.
— Jó na, hát fizetek . . . mondja Bandi 

,,?®rves arccal adja oda az ozsonnapén-
zet Vilinek. De legalább muzsikálhatnál vala­
mit erte.

Szívesen. Trara rata, trara, rarara
— Hiszen ez a Gotterhalte te gyalá; 

tos! Hagyd abba Vilii!
— Nem én! trara rara . . .  Te nek 

nem parancsolsz.
De hiszen én tartalak.
Az ám, de a Jóska parancsol. 
Hagyd abba te komisz! Nem i 

gyod? Nesze!
Bandi pofon üti a Vilit. (Feri félre i

vonul, mert a Jóska odadobott neki egy vac­
kort. Kitüntette)

Vili elövaszi a bicskáját és beledöfi a 
Bandi nyakába Vili erre nem szalad el, ha­
nem tovább fújja a Gotterhaltét.

Jóska most már nagy kegyesen odajön, 
megveregeti a Vili vá'Iát és azt mondja fen­
séges önérzettel:

— Az én hadsereqem . . . .
Toll.

HÍREK.
Lemondások. Dr. Meskó László államtit­

kár és gróf Vay Gábor főispán lemondottak 
állásukról. A felmentésükről szóló kézirat már 
meg is jelent a hivatalos lapban. A kiváló 
férfiaknak állásuktól való megvállását őszin­
tén sajnáljuk. A veszteséget velünk együtt 
érzi a megye közönsége és az alájuk rendelt 
hivatalnoki kar. A minisztériumban tegnap­
előtt búcsúztak el az államtitkártól, a főispán 
lemondásával pedig a törvényhatóság f. hó
27-én fog foglalkozni.

Áthelyezések. A főispán Tóth Béla szol- 
gabirót Kemecséről Nyírbátorba, Nozdrovícky 
Pált pedig Tiszalökre helyezte át.

Személyi hírek. Csázik Péter dohánybe­
váltó felügyelővé kineveztetetett. — Kengyel 
Miklós nagykállai és Szegvári Miklós kapos­
vári tanárok kölcsönösen áthelyeztettek. — 
Unterberger László helybeli lakos nevét Uraira 
magyarosította Nyíregyházán pénzügyi fogal­
mazói és földadónyilvántartási állás üresedett 
meg. Pályázni nov. 26-ig lehet.

Miniszteri elismerés. A vall. és közokt. 
miniszter Barota János nyirábrányi gör. kath. 
tanítónak a tanítás terén szerzett érdemeinek 
s hosszú szolgálatának elismeréséül évi 200 
kor. személyi pótlékot engedélyezett.

Városok gyűlése. A rendezetttanácsu 
városok polgármestere dec. 9-én Budapesten 
gyüléseznek. A tárgysorozat 7-ik pontja sze­
rint Májerszky Béla a katonabeszállás terhes 
voltáról fog értekezni. Tárgyalják majd a ren- 
dezettanácsu városok összes alkalmazottainak 
a féláru vasúti jegyben való részesítését is.

Fráter Lorand hangversenye. A bálvá­
nyozott magyar dalköltő Fráter Loránd, mint 
értesülünk J  910 január 8-án Vajdich Sári hár- 
famüvésznő és Reiner Frigyes tanár, zongora- 
művész közreműködésével hangversenyt tart a 
Korona szállóban A tavalyi rendkívüli nagy 
érdeklődés kívánatossá teszf, hogy az azon 
résztvenni szándékozók jegyeikről mielőbb 
gondoskodjanak, mivel a múlt alkalommal is 
sokan jegy nélkül maradtak. Jegyek a Borbély 
Sámuel könyvkereskedésében válthatók 6, 5, 
4, 3 és 2 korona árban.

Körözés. A belügyminiszter körözteti 
Radoszta József nyíregyházi lakost, aki a 
szombathelyi vizsgálóbiróság fogházából szö­
kött meg a napokban.

A kereskedők és gazdák köre ma este 
kezdi meg a múlt évben is nagy népszerű­
ségnek örvendett zeneestéit. A belépti dij egy 
korona. A zene 9-től 11-ig tanyérozás nélkül 
játszik.

A leányegyesület holnap tea délutánt tart. 
A műsor igen sikerültnek mondható és fellép 
benne Bartos Sándor, Nyiri Elemér, Czukor 
Fanny és dr. Russay Andor. Érdekes újítás 
lesz az is, hogy az asztalokat és a pincérlá­
nyokat megszámozzák, miáltal elérik azt, hogy 
a felszolgálókat csak is a kiosztott asztaloknál 
foglalkoztatják.

Iparos gyűlések. F. hó 14-én a városhá­
zán a jövő évi mezőgazdasági kiállítás ügyé­
ben volt gyűlés, amelyen Szávay Gyula ka­
marai főtitkár és Strappel Béla kiállítási biztos 
ts részt vett. A megjelent és 150 főre tehető 
iparosság abban állapodott meg, hogu számot 
vetnek magukkal, hogy ki milyen tárgyat állít­
son ki. Vasárnap a munkaadók is gyüléseztek 
Nyíregyházán. Az elnökiszéket felkérésre Má 
jerszky Béla foglalta el. A betegsegélyzó pénz­
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tár hibás szervezete és az egyesülés szüksé­
gessége volt a tárgy, melyhez Farkas Elek és 
edvi Illés László szólott. A gyűlés állást fog­
lalt az egyesülés mellett és megváltoztatni kí­
vánja a betegsegélyzó törvényt F, hó 19-én 
pedig Nagy Elek v. mérnök értekezett a hazai 
iparfejlesztéséről és a közszállitási szabá­
lyokról.

Felkérettünk az alábbi panaszos sorok 
közzétételére. Csütörtökön este a Kossuth- 
u cai közkút villanylámpája felmondta a szol­
gálatot. Ugyanez történt a közeli lakájok 
villanylámpáival is. A lakók nyakra-fóré za­
varták küldönceiket az üzemvezetőhöz, mert 
egyik-másiknak társaság lóvén, világítás lé­
vén, világítás nélkül nagy volt a zavar. Egy 
ilyen látogatók által meglepett család minden 
fél órában küldött egy stafétát azzal az üze- 
nettel, hogy sem az u'cán sem a lakásban 
nem működik a vezeték, de mind hiába, a 
társaságnak egyetlen fagja sem méltatta fi­
gyelmére a bosszantó világítási zavart. Csak 
pénteken reggel kegyeskedtek a helyszínre 
fáradni, amikor pedig tudvalevőleg az égi 
világítási telep szokta teljesíteni az üzem kö­
telességeit. Reméljük, hogy a felszólalásnak 
más esetben legalább mások talán hasznát 
voendik.

Különféle. Az uj vasúti üzletszabályt jan. 
1-én léptetik életbe. — Az osztrák kormány 
100 koronás aranyat bocsát forgalomba. — Á 
nagytrafikosok vasárnap állást foglaltak a gyújtó 
nopolium ügyében.

Az iparostanonciskola „Otthonba Varga 
György gör. kath. igazgató tanító vezetése 
alatt megnyílt s általános működését ujult 
erővel folytatja.

Iskctlaavaíás. Lélekemelő ünnepély folyt 
le f. hó 14-én délelőtt a statusquo izr. hit­
községnél. Ekkor avatták fel a kiépített isko­
lát. Az ünnepély első része a templomban 
folyt le, ahol az énekkar zsoltárokat énekelt. 
Ezután dr. Bernstein Béla főrabbi tartott hu- 
talnias beszédet, melyben az iskola és tudo­
mány magasztos elveit fejtegette és ennek 
végeztével az énekkar a Szózatot adta elő. 
Innen a díszes közönség, melyben a város 
előkellősége is részt vett, átvonult az iskola 
dísztermében, ahol dr. Rosenberg Emil hit­
községi elnök ünnepélyes szavakban átadta az 
iskola kulcsát dr. Springer Géza iskolaszéki 
elnöknek, aki igen szép beszéddel vette azt át, 
melyet lapunk más helyén hozunk, Ezt köve- 
tőlcg Májerszky Béla lelkes szavakban emlé­
kezett meg Nyíregyháza városának a kultúra 
érdekében már az elnyomatás idejében is tett 
áldozatkészségéről s fejtegette, hogy azóta sem 
zárkózik cl az iskolák támogatásáról. Befeje­
zésül Fábián Ferenc a tantestület nevében 
szólalt fel, aki beszédét a király és haza élte­
tésével végezte. Befejezésül este az iskola 
tanácstermében a képviselet és tantestület a 
főrabbi, az elnök, és az iskolaszéki elnökkel 
az élén kedélyes összejövetelt tartottak, ami­
kor több felköszöntő elhangzása után az ün­
nepély véget ért.

Doktorrá avatás. Simkó Endre ügyvéd- 
jelöltet a jogtunományok doktorává avatták a 
kolozsvári m. kir, Ferencz József tudomány­
egyetemen.

A nyíregyházi gazdaszövetség holnap 11 
órakor gyűlést tart.

Halálozás. Általános részvétet keltett 
Leövey Elek nyugalmazott főszolgabírónak 
tegnapelőtt Ujfehértón, 46 éves korában be­
következett halála, Á közszeretetben álló férfi 
temetésén igen sokan vettek részt. Halálát ki­
terjedt rokonság gyászolja,

Kinevezés. Löblovits Pál helybeli törvény- 
széki dijnok a rozsnyói járásbírósághoz ír­
nokká kineveztetett.

Áthelyezés. Dr. Kiss László nyíregyházi 
kir. ügyész Nagykanizsára áthelyeztetett.

Talált tárgyak. Rendőrségünkhöz egy 
aranykarika gyűrűt zsebkendővel és egy ridi- 
kült zsebkendővel együtt szolgáltattak be.

Z  D e b r e c z e n b e n ,
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Pmléktábla egy fának. Kállay András és
V kőtáblát állíttatott ogy t'anak. amely- 

oej9 ^  a következő felirat adja meg ; Itt 
ű* Csuháin, Neme nyárfa, kora 600 ov, 

áilott a, ' 44 méter, fatartalma 200 köbmó- 
iH»gpS>‘r n ékkövet elhelyezte Kállay And- 
“  K e n ,  Vilma l*o».

Színház. Zilaliy Gyula jó hírnevű szintár- 
. al városunkba érkezik és 22-én a Vá-sulatav o szamarát, 24-én 

elő. Az előadás
. „iónt 23-án a Bundán 
laS|,a a Nők harcát adják 

általános az érdeklődés. 
iral összeget ta k a r í t  m eg ha szőnye- 

* innuőnyt Ungar Lipót nagy áruházában 
Telefon ö3.

va goripa''' kiaiiiíast és tanfolyamokat ren- 
tecnológiai íparmuzeum Budapesten.

4 érdeklődődnek bővebb felvilágosítást 
ííd a debreceni iparkamara.
K Megszűnt vamszedés. Szabolcs és Bereg­

i é  útvonalait összekötő vásárosnáményi 
íidon a vámszedés e hó 15-én megszűnt.
‘ uj postaügynokség. Nagybákán dec. 1-én 
oostaügynökséget állít fel az állam. s

Levágta az ujjat. A gyermekek gondat­
lanságának ismét áldozata van. Szabó Mik­
lós 9 éves dotnbrádi fiú a szecskavágó kö­
rül babrált, amely levágta balkezéről az ősz­
ies ujjakat.

Hirtelen halai. Schwarcz József helybeli 
terménykereskedő f. hó 15-én éjjel hirtelen 
rosszul lett és meghalt. Az 52 éves korában 
elhunyt férfi jótékonyságáról volt híres és el­
nöke volt a Poel Zedek egyesületnek is. T e­
metése nagy részvét mellett ment végbe.

m pu.yan Kor f. hó 27 en, szombaton 
3aját ne. visogoiboíi Katalin estét rendez, moiy 
aUalOiii.n i, jel o--ítí válogatott szőhetni cse­
vegéssel is Kedveskedik, Egy helybeli fiatal 
hegedűművész műsorának, legjavát adja elő, 
egy közkedvelt monoiogistánk egy pompás 
Kacagtató monológgal bnilirozik, egy polgári 
köri tag c wgm fog a polgári kórról s ta­
lán meg ónok es zongora szóló is lesz, ha 
jól stj jú az olókésziiletekből. A belepő díj 
szemei yen kain - korona. A tánczenei Rácz 
Jíarci bandája fogja szolgáltatni, Marci nél­
kül, aki ugyanekkor a saját lakodalmán rau- 
isikáftatja magat. Étéiről, italról a kör gon­
doskodni. A kör a tagok által bevezetett 
vendégedül is szívesen látja.

Tűz. Veszedelmes tűz pusztított az Eré­
nyi Sándor szentmihályutcai lakásán. A meny- 
nyezetben kigyuladtak a gerendák, melyeket 
hosszas mumra után tudóit csak a tűzoltóság 
eloltani.

Összedüit nazak. Hornyák Ferenc és Ta­
más János hazai a héten varosunkban össze­
dőltén. Az épülő uj házakba olcsóanyagokat 
felületesen epitették be és csakis a véletlen­
nek lehet betudni, hogy a bedőlt falak és 
alázuhanó tetőzetek nem okoztak emberhalált.

Notazo tárgyak. Márkus Károly helynek 
lakostól ismeretien tettes ellopott 40 drb. 
gramofon lemezt. A rendőrség 3 hét óta figyelte 
az ismeretes darabok felcsendülését, ami a 
heten meg; irtént és egy úri háznál megtalál­
ták a lemezeket, A házigazda beigazolta, hogy 
egy embertől vásárolta azokat és az ő leírása 
alapján keresik most a tettet.

Ifjabb részletek Dörmögó Dömötör utazá­
sáról olvashatók Sebök Zsigmond és Benedek 
Elek kepes gyermekiapja legújabb számában. 
Dörmögo Dömötör, a híres maczkó most már 
megtanulja az automobilt kormányozni s vég- 
'eg elhatározza, hogy résztvesz a berlin-bu- 
dapesti automobil-versenyen, hogy elnyerje az 
ötvenezer koronás dijat. Ezenkívül olvasható 
mög a „Jó Pajtás“-ban Endrődi Sándor Csali 
êséje pompás versekben, Szöilősi Zsigmond 

Kdeti elbeszélése, Rákosi Viktor vidám elbe- 
jttdése, járás-kelés a nagyvilágban, ördög a 
Kiiiyhában (vers, szép képpel), Benedek Eiek 
Jegenye, szerkesztői üzenetek, rejtvények. A 
I'kérőit, kedves képeket Túli Ödön és Markó 
Ual°s rajzolták. A J ó  Pajtás* előfizetési ára 
ae9yedévre 2 korona 50 fillér, 
ona, egész évre 10  korona,

20 fillér.
... Egy öreg favágó öröme. Hosszú évek óta 

)2s megadással húzza a fűrészt Hanzsely 
ímKS uram> aki önhibáján kívül lett szegény 
“iber. Nehezen keresett filléreiből 7 gyerme- 
e mind iskoláztatta s ezek közül a legidő-

elófizetési ára 
félévre 5 ko- 

egyes szám ára
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sebb ma rőfös kereskedő a fővárosban, akitől 
a következő levelet kapta: Kedves Apám! A 
múlt héten volt, amint az idemellékelt újságból 
is olvashatja, itt a fővárosba a kerékpárosok 
versenye, amelyen én ifj. Henzsely János a i 
100 kilométeres pályát 3 óra 10 perc alatt I 
futottam be, igy én lettem az első, a legjobb 
kerékpáros Büszkék lehetnek rám odahaza, 
mert elődöm, ki 9 évig viselte a bajnokságot, 
általam le lett győzve s én vagyok ma a ke­
rékpárosok királya szép Magyarországon. Nagy 
ünnepélyen kaptam kitüntetésül aranyérmet és 
aranynyal hímzett vállszalagot. Végül azzal 
végzi sorait a jó fiú, hogy ünnepre küld ruha­
neműt és vagy 30 koronát. Gratulálunk az 
öreg favágónak azonképen fiának, aki mint 
nyíregyházi oly szép kitüntetéshez jutott.

Szerencsotienség. Reichmau József föld- 
birtokos leánya a 16 éves Anna kezében elsült 
egy forgópisztoly és megsebesítette. Sérülése 
nem súlyos.

Nagy katonai látvány osságot hoz 
színre e heti programmjában az Apolló szín­
ház ói pedig a morvaországi Gross-Messo- 
ritschi hadgyakorlatokról kó-züit es remekül 
sikerült ereded felvételekéi, melyek a had­
vezetésig közreműködésével, legmagasabb 
parancsra készültek. Köztudomású, hogy az 
id.-i uagygyakorlatok óriási méreteivel messze 
túlszárnyalják az eddigieket. Őfelsége ezen 
gyakorlatokon mutatta be hadseregének igazi 
modern voltát illuslris vendegének és szö- 
vetségestársának, a végig jelonvoit német 
csász niak, továbbá az összes nagyhatalmak 
kiküldött képviselőinek. A modern hadviselés 
minden eszközének jutott ott nagy szerepe. 
— Különösen a különféle technikai ezre- 
dek produkciót ejtelték bámulatba a jelen­
levőket. Sorra felvonultak az automobil-osz­
tályok, a léghajós csapatok, az uj iüzórség, 
mozgókonyha stb. Mind rendkívül érdekes 
harci eszköz. Mindezt kitűnő kópekboa sike­
rült megörökíteni, melyek minden müveit em­
bernek osztatlan érdeklődésével kell, hogy 
találkozzanak, hisz a mi hadseregünkről van 
szó. A remek műsorból kiválik még : Élet az 
Orosz-Perzsa határon. Kitűnő aktualitás. Ritka 
pánzgyüjtemény. Gyönyörű színes látványos­
ság. Madár az arany kalitkában. Müvószfilm. 
És nehány kacagtató, humoros újdonság. A 
vasárnapi gyermokelőadásokon műsorra kerül: 
A kis virágárus fiú! Nagyon tanulságos, bá­
jos gyermek ^történet. — Előadások mint 
rendesen.

Perzsa szőnyegek rendkívül olcsón nagy 
választékban kaphatók. Hoffmann Arthur kár­
pitos üzletében.

Tűzi játékok. Vadász-, flobért és revolver- 
töltények, lőpor és serét iegjutányosabban 
beszerezhető flirschler Mór íüszerkereskedőnél 
Nyíregyházán, Városház-tér 5. Ugyanott játszó- 
kártyák, liegeilifhúrok, nagyban és kicsinyben 
árusittatnak.

Eladó vagy kiadó. Károlyi-utca végén 1 
sarok ház 5 szobával, istálló és más mellék 
épületekkel eladó vagy pedig azonnal bérbe 
kiadó. Bővebb felvilágosítást ad Horkai And­
rás vámsorompós.

C  8 A E N O K .
Magyar hadsereg.

Szabad Hazában úgy szokás 
Kerek e földön mindenütt 
Hogy a hazának fiai 
Nem emelik fel a kezűk 
Hazájuk ellen, sőt ha baj 
Szakad reá, kiállanak 
S utolsó vérig küzdenek 
A nemzet zászlaja alatt 1

Vezényszavuk nem idegen,
Jelvényük, nyelvük otthoni,
Szülőik ellen sohasem 
Űzik zászlókat bontani!
A gyűlölt nemzetek dalát 
Nem játszsza a zenekaruk,
Dicsőn kimúlt ősök dala 
A harcba indító daluk!

Más nrnak nem szolgálnak ők,
Csak hazájuknak egyedül!
Ármánykodó, cudar kezek 
Vészterhes fellegek megül 
Nagyobb űrként nem intenek,
— Nem is hallgatnak senkire ! —
. . . Amilyen szív a nemzeté,
Olyan a hadsereg szive!

Csak a magyarnak nincs magyar,
Szive szerinti serege!
Csak a magyar apát, anyát 
Gyilkolja saját gyermeke,
Ha idegen felhők mögül 
Ármányos kezek intenek,
Csak a magyar honába nincs 
Magyar népvédő hadsereg 1

Meddig tart ez állapot?
Meddig bóbiskolsz még Hadúr?
Meddig tűröd, hogy a magyar 
Hegyek közt más legyen az ur?
A Hadak-utján óh mikor 
Mozdultok dicső szellemek?
Mikor születsz meg újra, óh 
— Szép álmunk — magyar hadsereg?

Dézsi Sándor.

Siralom,
Pörbe szállni a végzettel volna jó,
Engem miért hány és vet a sorshajó. 
Tavaszt többé a szivem már nem remél 
Őszei olyan szomorúan zug a szél.

Gonosz ármány ellenem rut vermet ás 
Isten menthet csak meg tőle, senki más. 
Zordon búmmal ám nem törődik az ég, 
Irgalom már énnekem az ősz, a vég.

Silbak.

Az asszony.
Hogy kicsoda-micsoda az asszony, kü­

lönféle nemzetek a következő példabeszédek­
kel világosítják m eg:

A spanyol.
Rz  asszony és az öszvér inkább enged 

a simogatásnak, mint a kényszernek.
Sokat nyer, aki asszonyt veszt.
Az asszonyok könnyei sokat érnek, de 

nem kerülnek sokba.
A róka ravasz, de a szerelmes asszony 

még ravaszabb.

Az arab.
A férfi szépsége szellemességében, az 

asszony szellemessége szépségében rejlik.
Kérdezd meg az asszonyt és led azt, 

amit jónak látsz.
Ha férfin akarsz bosszút állni, küldj 

neki csinos asszonyt, ha nős, küldj neki csi­
nos férfit.

Az indiánus.
A kacér asszony olyan, mint az árnyé­

kod : kövesd öt, kerülni fog, kerüld őt, kö­
vetni fog.

Ha az arany értékét akarod tudni, vedd 
elő a próbakövet, ha a marha erejét akarod 
ismerni, terheld meg, ha a férfi erejére vagy 
kiváncsi, hallgasd meg, de ha az asszony 
gondolatait akarod kitalálni, arra semmi mód.

A kínai.
Rz  asszony tőre a nyelve, mely be nem 

rozsdásodik; szelleme higany, szive viasz.

A perzsa.
Ha háborúba mégy, mondj egy imát, ha 

tengerre szálsz: kettőt, ha nősülni akarsz 
hármat.

A francia.
Ahol kutyák vannak, ott bolhák is van­

nak. Ahol kenyér van, ott egerek is vannak:
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Ahol asszonyok vannak, ott ördögök

Az asszonyok és bolondok sohasem
bocsátanak meg. , ,

Az asszony szívesen nevet, ha van mm,
de mindig sir, amikor akar.

Amit az ördög nem tud, azt az asszony

tudja. fc|CSggét veri, az olyan, mint aki 
egy zsák lisztet püföl: a jó kiporlik, a rossz
benn marad. . , .

A kutya hűségére utolso percig számít­
hatsz, az asszony hűségére a legközelebbi
,.alkaíom“-ig. , , , .

Aki feleségének hisz, az tévéd, aki nem
hisz, az csalódik.

A férfinak két jó napja van: ha meg­
nősül és ha feleségét temetik.

A jó asszonyok csak a „néhaiak.1
Az asszony mindenre képes: még a

jóra is !

A legújabb kór.
— Humoreszk. —

Dr. Azráel izgatottan, gyors léptekkel 
jár-kel szobájában. A kis emberke apró sze­
mei tűzben égnek, homlokáról az izzadtság 
sűrű cseppekben gyöngyözik alá. A doktor 
egész valója nagyfokú izgatottságra vall. Bi­
zonyára rendkívüli eset zavarta meg a kis 
doktor és családjának nyugalmát, békéjét? A 
doktor úgy viselkedik, mintha imént vetette 
volna le a kényszer-inget, neje bánatos ábrá- 
zattal nézi a jámbor férj türelme fonalának 
ekként való összekuszálódását, a gyermekek 
a szoba szegleteiben, itt-ainott meghúzódva 
piszegnek. Szóval minden arra mutat, hogy 
dr. Azráel száműzte lakásából a boldogító 
békét.

Azráel orvos ur forrón szereti család­
ját, amit legfényesebben azzal is bizonyít, 
hogy családja egyetlen tagját sem gyógyítja 
önmaga betegség esetén . . . ! Honnan tehát 
ez a felfordult világ ? Ahá, a doktor nejéhez 
közeledik, beszélni akar, mindjárt kitudódik a 
casus beli.

— Asszony, feleség, egy óra múlt.
— Igen, azt mutatja az óra.
— De azt mutatja gyomrom is, feleli kép­

zelhető ingerültséggel Azráel ur.
— Én nem tehetek semmiről, feleié a 

bánatos úrnő. Hitel nincs. Zálogházba vinni 
már nincs mit. A kamara üres. A cseléd fel­
mondott. Ilyen körülmények között, ma, de 
talán holnap sem fogunk ebédelni . . .

— Szörnyű vigasztalás.
— Kegyetlen való.
— De .mamácska, én szörnyű mérges 

vagyok, a szó legteljesebb értelmében úgy 
korog a gyomrom, mint egy Vezúv. Kis ta­
nuló koromban a convictusi száraz és szűk 
élelmezés felett az vigasztalt, hogy plénus 
venter, non studet libenter. Ma már túlestem 
azon időbeli állapoton, hogy üres hassal ta­
nuljak, tehát ebédet szaporán, mert . . .

— Ne zúgolódj, inkább kérd a jó istent, 
hogy vezéreljen valami életunt beteget . . .

— Igaz biz az, lásd feleség, az embe­
reket folyton pusztitja a kolera, diphteritisz, 
üdóvész, közüttük grasszál az influenza, tra- 

t.

choma stb. stb. és dr. Azráelnek nincs dolga, 
nem tudja családját miből tartani.

— Ah, ez rettenetes állapot. Ezt okle­
veles doktornak tűrni nem lehet. A kuruzslók 
elhalásszák előlem a beteget s csak ahaidok-

: lók vetődnek hozzám nagyritkán, akiken segi- 
| teni többé nem lehet, mert halál ellen nincs 

orvosság és mindezért nekem kell szenvedni.
— Asszony, dinamitot, mérget a világ­

nak, hadd jöjjön a végleszámolás órája és 
vége lesz szenvedésünknek.

— Bocsáss meg, édes férjem, de nincs 
igazságod.

— Még te is ezt mered mondani ? !
— Már hogy ne merném mondani, mikor 

még egyetlen uj betegséget nem tudtál felta­
lálni, meiyet csak te volnál képes gyógyítani?

Azráel gongolkodóba esett. Igazad van, 
erre nem is gondoltam, feleié. Sebaj, még ma 
fellép egy legújabb kór, melyet csak én fogok 
gyógyítani tudni, a kór neve . . . .  neve . . . 
chrachráchra . . . pompás név . . . Botot, ka­
lapot ide, megyek beteget keresni . . .

Dr. Azráel elsietett.
Az orvosné szánalmas, keserű mosollyal 

tekintett rohanó férje után és panaszos han­
gon monda : több szerencse kell, mint tu­
domány.

Dr. Azráei sebes vágtatása közben majd 
agyongázolt egy 70 év körüli Croesust, aki 
fösvénységéről volt ismeretes. Az oldalba ta­
lált gazdag ember utána mormogta a szeles 
doktornak, hogy miféle szainármodon száguld 
az utca kövezetén . . .

— Szolgálhatok valamivel, kérdé Azráel 
ur a haragos öregtől ?

— Isten ments az orvosok szolgálatától, 
oldalba taszított rohanása közbe, ezt a kímé­
letlenséget nem hallgathatom el.

— Bocsásson meg. uram, szóit az orvos 
jól színlelt meglepetéssel, több ember életé­
nek megmentéséről lévén szó, egy lelkiisme­
retes orvosnak, mini aminőnek magamat isme­
rem, ilyenkor a veszély színhelyére sétálgatva, 
gondolkodva menni nem szabad! Itt futni, 
rohanni kell, ha arról van szó, hogy

Az öreg ur önkénytelenül engedelmes­
kedett.

Dr. Azráel a kiváncsi öregnek most egy 
bőbeszédű fiskális ékesszólásával kezdte ma­
gyarázni, hogy egy újabb kór lépett fel, mely

— De kerem, kedves doktor, csak nem 
történt valami nagy szerencsétlenség ?

— A nagy szerencsétlenségnél is nagyobb 
szerencsétiensegrul van szó . . .

— De miről, beszéljen már doktor u r !
— Bar sietek, kötelesség vár, de nagy- 

rabecsült személye iránt való tekintetből, no 
meg azért is, hogy az imént elkövetett és a 
nagy sietségből eredeti hibámat némileg hely­
rehozzam, szívesen megteszem, hogy váro­
sunk, vármegyénk, hazank s talán az egész 
Európa, esetleg az ismert világrészek népéit 
fenyegető nagy szerencsétlensegeí leirom. Hogy 
ezt tettessem, szerencséltessen azzal, hogy 
saját otthonomban tisztelhessem varosunk 
egyik legtekintélyesebb és lég-agyonosabb 
polgárát. Ez a betegség ragályosabb, vesze­
delmesebb a koleránál, diphieritisznel, szóval 
minden eddig ismert betegségnél.

— Ez az a nagy szerencsétlenség, me­
lyért oly keményen oldalba taszított ?

Sérvbajosok
uo m ulasszák ol 
a legújabb sza ­

badul mázt t
Blumberg-fóle

S  é  x *  s i  x *  ó
beszerzését, mely uj találm ány minden od- 
editii sérvkötő t felülmúl, 16 koronától feljebb. 

L: gyéksérvköfők 6 K-tői f-ljebb a legfinomabbig. 
Haskötők Kn/stnar-zW y tanár szerint minden A, bán. 
Unvikiiteszek 2 koronáin! féljnbh.

(Folyt, köv.)
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Mezőgazdaságunk legjövedelmezőbb kul­
túrnövényeihez a cigória gyökér (Laláiig vagy 
cichuiium inthybus) is tartozik.

Ezen, részben még uj növény, hajdan 
nálunk egesz ismeretlen volt, miért is mező­
gazdaságunk — felkarolását illetőleg — bizai- 
matlauul ailott vele szemben.

A Franck Henrik Fiai cég jelentékeny 
pénz — és időáldozatáuak, valamint a hosszú 
evek során af, a bevezetés köríti való fái adó­
zásának köszönhetjük, hogy ez az előltelet 
megszűnt, nemkülönben, hogy me/.ögazdasaguuk 
ezen uj jövedelmi forrásnak joggal örvendhet.

A cég nagyszabású gyara Pardubitz bau 
(Csehország) nem kepes luar az ottan termeit 
nyersanyagot feldolgozni s miután az az or­
szág szükségletét maris meghaladja, a F anck 
Henrik Fiai cég révén jelentékeny mennyiségű 
cseh származású cikória gyökér iesz a szom­
széd államokba exportálva.

Ha tekintetbe vesszük azt, hogy egy 
kát. holdon termesztett cigória gyökér Sóü—ioy 
korona bruttó jövedelmet is biztosit, csak sa­
ját, jól felfogott érdekében volna a magyar 
mezőgazdaságnak, ha — Csehország mintájára
— nagyobb mérvben karolná fel ezen keres- 
kedeluu növény termelését.

Ez által nemcsak a mezőgazdaság jőve 
delmazösége tóközödnek, hanem azon sajuáia 
tos körülménynek is, hogy nyersanyagokér* 
meg mindig annyi pénz vándorol kü tőidre 
végleg elejei v eke Ülök

A  Franck Henrik Fiai cég gyártmá­
nyai — mint a legjobbak valamennyi között
— közkedveltségnek örvendenek; jóságuknál,

mezőgazdasá-
támogatásnnkat

valamint azon ténynéi fogva, 1
gük ked vezö befolyással van
gitnkra, kétségtelenül teljes
megérdemlik
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2 koronáiéi feljebb 
a lehető iegíioomabbig.

SuspensO'Ok 56 fit!.-tol feljebb.

B etegápolási c ikkeket e re ­
deti gyári árban  szállít

Ó v s z e r e k
Irrigatorok 2 K 4o fik feljebb 
Goi csér harisnyák értág u lás  ellen 3 K 

GO fillértől te 'jebb  Ú jd o n ság !!!  Varrás, 
nélküli gumtni harisnya 1 ! ! ,,

BLUMBERG JÓZSEF
m r -

oitliop. k ö ts z e ré i/  N y íreg y h áz .
Telefon szám 96.

a ’**®' *a*2. -gG-av ^  M r,, vy

(J i é l & v é x x é k ,  h a  f á j  s**
*

H
feje, hanem  használjon azonnal £.V

V 48 ''ase'

amely 10 parcn alatt a legmakacsabb migr iut és fíjféj®9' t 
eliuuiaujitja Orvo- s\f+c* g *9 f i lopható minden nyógy" P
sok által ajánlva. ■  d  6 *./„ irtaiban. —
Beieívíis Tamás gyógyszerész Kispesten.

3 dobozzal ingyen po.iai szállítás.
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ts ie n f tc p n  p la r ln k  D ebrecenben a  Fő-S l i rg o s e n  B ldU lM  té ren  kétemeletes bér-
}jiz 400 ezer kor. ft!s*er üzlet circa, 20 ezer 
kor. Több földszintes bérházak. — Téglagyár 
vérvölgyön. — Ugócsa megjében egy remek 
fekvésű 109 hold földbirtok, melyet folyóvíz 
veJ/ körül 4 hold gyümölcsös kerttel 65 ezer 
kor. árban. — Bővebbet Debrncenben, Csapó­
b a  12., a Budapesti takarékpénztárak
képviselőségénél. — Itten szeiezhető a leg­
olcsóbb törlesztéses pénzkölcsön is. Űgyveze- 
tője: — lapunk képviselője Rácz Béla volt 
takarékpénztári hivatalnok. Értekezhető e lap
kiadóhivatalánál is.

Egyedárusitás Braun-féle
lí íí 1 y  h  a  e  z  i i  s  t  i i  e  k

I I

II

Meteor Vulkán
föl) tonégö Meidinger és

=  vaskályhák =

K a rá c s o n y i Ujj ú jé v i  
a já n d é k n a k

a legrégibb és legkisebb kép után is 
óiethü életnagyságu

arczképet
készít, valamint modern féuyképeket 
és levelezőlapokat a legszebb kivitel­
ben a legolcsóbb árban

Malachovszky István
fényképész

Nyíregyháza Iskola-utca 3.

Menyasszonyok és vőlegények, vala- 
mint Debreezeuen keresztiilutazók és arany 
ezüst és ékszer ajándéktárgyak beszerzése 
előtt állók figyelmét felhívjuk a Löfkovits 
Arthur és Társa arany, ezüst, óra és ék­
szeráru üzletére, mely Magyarországon a 
legnagyob s Debreczenben a Piac-utcán van.

Szőlőoltvány,
sz51ovesszőtől és berról nagy képes árjegyzékemet

»  I N G Y E N  ^
I
■ és bérmentve küldöm meg, a ki címét tulatj i. Eian 

könyvet még az is kérje, aki rendelni nem akar, mert 
ebből megtanulhatja a szőlőtelepítést s emellett sok szö- 
lőkép van benne. Szolőoltványokból és más egyéb euró­
pai és amerikai sima és gyökeres vesszőkből, a világ­
hírű Delawaróból állandóan több millió készlet eladó, 
olcsó ár mellett. Több ezer elismerő levél, közte több 
hercegi és grófi uradalomtól.

Cim: S z iic s  S á n d o r  fia , s z ő lő t e le p e ,
B ih a r d ió s z e g .

11
M

| E |

romom

Í0~

fraucia és német takaréktü/.kelyck 
káljhneruyök, kályhatálcák, sze­
nes bödönök, fás kosarak olcsóbb 
és díszesebb kivitelben.

0 0
ÜU ü

minden jukböség és dróívastag- 
ságban tüskés huzal, sodrony bur­
gonya'osarak, répa kiemeld és 
répabiíuyó vili ik, répa bán tó kések, 
vilianycscugj felszerelés, vadász- 
fegyverek, és forgópisztolyok, 
töltények, konyha és lt izfelszere- 
lések. Répa- és szecskavágók, 
ekék és minden a vas szakmához 
tartozó cikkek a legolcsóbb áron

' [  P T M P D  I  A M  vaskereskedőnó l 
L m l l i J i l  L n ü b ü  N yíregyházán . 

(, Korona‘ -épület, Pazonyiutca.)

K. 207481909.

A ján lati

Versenytárgyalási hirdetmény.

N y íreg y h áza  v á ro s  Írásb e li a já n ­
lati v e rs e n y tá rg y a lá so n  v á lla la tb a  ad ja  
a sóstói e rd ő b e n  a z  1910. év i 1 6 9  
kát. ho ld n y i v á g á s té re n  lev ő  m űfa, 
szerszám fa é s  tű z ifa  le v á g á s á t  a v á -  
osi g azd aság i in té z ő  á lta l k ije lö len d ő  
magfák k iv é te lév e l.

Az Írásb e li a já n la to k  z á r t  b o r í­
tékban 1909. év i n o v e m b e r  h ó  2 4 -é n  
délelőtt 1 0  ó rá ig  a v á ro s  p o lg á rm e s te ­
rh e z  n y ú jta n d ó k  be.

Az a ján la t b e n y ú jtá sá v a l a já n la t­
tevő elism eri, h o g y  a fe lté te le k e t is— 
meri s a z o k n a k  m a g á t a láv e ti.

A fe lté te lek  a v á ro s i  g a z d a sá g i 
intézőnél a h iv a ta lo s  ó rá k  a la tt m eg­
tudhatók, ille tv e  á tv e h e tő k .

N y íreg y h ázán , 1909. n o v e m b e r  1 0 .

M a je rszk y  B é la
polgármester.

: x

Az e r e d e t i  é s  k iv é te le s  
a lk o k o ltn e n te s

Dralle-féle

L L U
világító toronyban 

alkohol mentes 9 \rá g \W a \,
orgona, ibolya, rózsa, nárcis, flieder, heliotrop, 
vesterÍ8. — Csodálatos azonossága a természetes 
virágillatnak. — Egyszerű és igen csinos ki­
állításban A já n d é k n a k  ig e n  a lk a lm a s .

Mindenütt kapható. Ára 4 kor. Ibolya 5 kor.

G e o r g  D e  a l l é  f l a m b ü lp g.
Újdonság ! Dralle-fé e N \ R \NCS-ILLAT tokban.

Eu d a  C o lo g n e  alkoholmentes 1*80 K.
Gy ri raktár; M. Hoffmann & Co Teschen a. d. E.

a Kazínci Kosz^nbánya R.-T.
(Budapest, V., Váci-körut 16.)
' . _  évi term ese

M i é r t  ?

’r£k:'\

1903;
5400

1904:
5600

1905:
6000

mert a | k a z i n c i  s z é n

ií-FIÍliSj...

1906; 1907; 1908: években,
9600 10,900 11.800 waggon.

szobafütésre 
kazántüzelésre,

cséplésre egyaránt kitünően beválik. |
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A m n c t nagy tömegben 
III U O l  érkezett fíu öl­

tönyöknek való kelmékre a 
nagyérdemű közönség figyelmét 

felhívom.
Nagy választék valódi angol 

és honi gyapjuszövetekben.

Guttmann Henrik.
T e a Rum

és teasütem ények
nagyválaszték - Rubliczky Mihálynál

N yíregyházán, Iskola u tca 5.

Sírkövek ti z száza-
__________ . lékkai
:: olcsóbb mint bárhol. :: 
Goldberger Dávid Nyíregyháza, 

Vasuti-u. 20. sz.

^  Olcsó szabott á ra k i!

*R Megérkeztek dús választékban 
*R szőrme gallérok és karmantyúk

* j  1 7 L E IN  H E R M Á N  |
Jf) J ^ u r i -  nöiliivat és kézimunka üzlete
*R

*8
*R

n -

L
a Hoche cukrászda mellett.

i l

N agy rak tá r valódi Dr. Jág e r- 
féle térti-, női- és gyerm ek  
alsó ruhákban, keztyük, h a ­
risnyák, blousok, alsó szok­
nyák, gyerm ek plüsch kabátok  
kapisonok, szövet és mosó 
----------- — ruhák. ------------- :

N agy  v á la sz té k  le g ú ja b b  k é z i  
H l m u n k a  és b ő rá ru k b a n . M

+R ..^  M enyasszonyi ko-
♦R szőrű és fátyol. ^

B aba k e le n g y e .

P on tosés f ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .

fjjj Vidéki rendelések pontosan esz- 8* 
—  közöltéinek. —-  : )H

—------ I
Musgráve-féle

eredeti

IEISCHKÁLYEA
legjobb folyton égő kályha. 
Minden nagyságban 80-tól 
3200 köbméter fütőképes- 
ségig. Chr. Garnis kályha- 
gyáros Dodeubach lerakata:

f  W irtschafter Ármin
yaskereskedő cégnél 

Nyíregyházán.

A köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb 
R é t h y - i é l e

pemetefű cukorkánál
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és határozottan
RÉTHY-fólét kérjünk, mivel sok haszontalan 

utánzata van.
E gy d o b o z  6 0  f i l l é r .

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el.

S z é n e l a d á s !

Van szerencsénk a n. é. közönség b. 
tudom ására hozni, hogy telepünkün e lső ­
r e n d ű  szobafütésre alkalmas p o r o s z  
k ő sz é n  W ildensteinsegen bányából kap­
h a tó  m m .-ként 4 koronájával. Utalványok 
városi irodánkban (Várm egyeháztér, Ko­
rányi ház) válthatók.

Eladó még B drb. lő  m éter hosszú 
40 cnntim éter széles és 8 m ilim éter vas­
tag használt g é p s z i  j ,  mely telepünkön 
m egtekinthető.

Nyíregyházi
Villamossági Részvénytársaság

LICHTMANN VILMOS
cég ajánlja

N y ír e g y h á z á n , S z é c h e n y i - t é r
3 . S Z .  saját házánál épült, dúsan fel­
szerelt gópraktárát, mindennemű külön­
leges — l e g k e d v e l t e b b  — g a z ­
d a s á g i  g é p e k  é s  g ő z e k é k
beszerzésére.

Nemkülönben: sok évi — és te­
kintélyes — összeköttetései folytán kü- 
ön, jelzálogbanki ügyosztályt vezet in­
gatlanokra nyújtandó legelőnyösebb 
törleszteses kölcsönök megszerzésére, 
birtokok eladása, parcellázása, és 

, ilyenek bérbeadási ügyvitelére.

A  vilá g  legelső gyártm ányai

„F. L. P. védjegyű11

c z i p ö
Kobrák védjegyű Kaphatók

F r i e d m a n n  S .  S á n d o r

Friedmann védjegyű

NyireolüzéD
(Városi palota)

Minden vőlegény ta rtsa  fontos é rdekének  szükséglete it Minden menyasszony
E célra ajánljuk a

megbízható helyen  beszerezn i. ------------------  ---------- j  —  -
hol óriási választékban és rendkívül olcsó áron kaphatók

1 . . . . .  -  . mm m m  _ •• ••_*1modern brilliant és gyémánt ékszerek, jegy-gyürük gyönyörű 
S í aranláncok és órák, divatos karékek, 12 és 6 személyes

valódi és china ezüst evőeszközök, legújabb stilü ház­
tartási és dísztárgyak.

.....................  — = £  Különlegesség v e r s e n y d i j a k b a n .
elsőrangú oras es ékszerész üzletét Nyíregyházán 1 j .  i
i_ i v á ro sh á z -u tc a  3 . s z , Regi ékszereket divatosakra alakit.
Óra- és ékszer javítások, vésések nagyon olcsón.
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Szabolcsvámegye legnagyobb
b ú t o r á r u h á z a

NFireiyliázán, a
Legújabb stilü palis­
zander, mahagóni és 
fényezett háló és ebédlő
berendezések. A n g o í 
úri* és női sálon g a r­
nitúrák. Ebédlő dívá­

nyok.

sás

31*
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1
myV
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: f i r j l i l l i i i i i i ' i i l i i l i

Megfelelő árak. Pontos kiszolgálás.

L e f k o v i t s  Z s i g m o n d .

Legtökéletesebb!

Szilárd sze rk e ­
zet. — Könnyű 
::: kezelés. ::: 
K ívánatra  díj­
talanul bemu- 
:::: tatjuk . ::::

M eg tek in t­
h e tő  B R ÍT Z  
M ik sa  u r n á i,

Nyíregyházán
I sk o la -u . 3.

teljesen látható irásu

í r ó g é p .

Magyarországi 
vezérképviselő :

Lukács
Rezső

B U D A PEST , 
Szondy-u. 56.

K é n y e lm e s  
r é s z le t f iz e ­

té sr e  is  k a p ­
h a tó .

H RD ETESEK jutányos áron 
felvétetnek a 

kiadóhivatalban.
i •

Gramophon áruház
i

P a z o n y i - u .  ( T a h y - h á z . )

Legjobb m inőségű gram ophonok, 
különféle' lemezek rak tá ro n , n agyválasz- | 

■ iö  r é s z i e t f á i e t é s r e
kaphatók. — Lem ezek előnyös csere  | 
mellett váltatnak. U gy an csak  m inden­
féle kellékek kaphatók  és jav ítá so k  
gyorsan eszközöltetnek.

T is z te le tte l: 
G r a m o p h o n  á r ü h á z

Stern Hermán.

Órák és ékszerek, valódi ozii.st, chioai és 
aBgol c. üst dísztárgyak, evő eszközök, alkalmi 
ajándékul igen jutányosán és felelősség mel­
lett i -szerezhetők Vrabecz órás- és éksze­
résznél, Nyíregyháza. Iskola-utca 8.

J) i z to  iis á g  i g y o r s  főző  -

T ű z v é s z  é ' y  k i z á r v a .

Ha felborul, elalszik.
Szesz ki nem folyhat. Szeszfogyasztásban igen 

takarékos.
Kapható minden jobb vasáru és háztartási cik­

keket árusító üzletekben.
Ha valahol nem kapható, s/.iveskedjék hoz­

zánk fordulni.
Képes pröspectus ingyen és bérmentve.

H  O  P  S  Femaru Részv-Tars.
— BUDAPEST, V., Külső-Váczi-út 74/55. — 

Helybeli elárusító:
R uzsonyi Pál, F leiner Lnjos, Schw artz 

Adolf, W irtscliatter Á rm in.

F e r e n c
=  iZádor Lajos utóda

női diiraiterm s Debrecen.

* Szives tudomására hozza a n. é. |
1 közönségnek, hogy a |

|  5Á  f é l i  d i V a t  l e g s z e b b  |
|  ú j d o n s á g a i  g y a p j ú  s z ő -  |  
j  V e t e k ,  k o s z t ü o a p o s z t ó k  !
|  s e l y e m ,  b á r s o n y  e s  |  

m i n d e n f é l e  d í s z í t é s e k

í

! i

í
i j

I női és g/erm ak fa iő ltik  j |
j valódi

! sző rm e  á r u k
bundák, kabátok, 
boák, karmantyúk

jilL̂ lií;! Alapittatotr- 1878.

f  ▼

E g y e t l e n  
s é r v b a j o s

’ amputált, ferdónnőtt stb. se rau- 
I Lj :: laszsza el, mielőtt szükségletét ::

! sórvkötökben, mülábakban, orth. 
müfüzökben, egyenes tartókban, 

Lejáró- és nyujtógópekben stb. be­
sz e re z n é , körülbelül 3000 ábrával 

**^03 a hozzátartozó magyarázatokkal 
és használati utasításokkal ellátott nagy 
árjegyzéket ingyen és bórmentve kérni.

K e l e «  J .
testegyenesitő és kötszerószsti müintézetl 

Budapest, IV., Koronaherceg utca 17. I

B á m u l a t o s í 1

í

B é ly e g z ő k e t ,  keletbélyegzőket príma 
gurumiból fél óra alatt készít K lafter Ignác 
ruggyanta bélyegzőgyára Nyíregyháza 
Pazonyi-ut 9 — Nyomtatványok ízléses kivi­
telben olcsón készíttetnek könyvnyomdájában-

! | j

hatása  van 
m ár 2— 3

napi használat után a L á n y i - f é l e

L1L10MTEJ-CREHNEK. S  «
eltünteti a  szoplőt, máj tol tót, pa ttanásokat 
és a  bőrt bársonysim ává és  ü d év é  teszi.

1 tégely ára 1 korona.
1 drb Lillomtej-szappan 1 korona.

1 üveg Lányi lillomtej mosdóviz 1 K 20 t.
1 doboz Ilona pouder 70 filllér.

K a p h a t ó :

Lányi Dezső
„M agyar K orona* gy ó g y szertá ráb an  

Városház-tér és Iskola-utca sarkán.

,  I !
| { színházi belépők i j
|  I csipke, selyem és szövet blousok, i  §
|  |  dús választékban megérkeztek. * *

- * Üzlet a Főtéren (városház épület)
Női ruha készítési műterem 
Kossuth-utca 9. szám alatt

------Telefon: 73. szám. I
M últ idényről visszam aradt felö ltök  

és divatszövetek félárban árusittatnak. i

• SÍRKÖVEK
#  mindenféle alakban és  nagyságban

J  l e g o l c s ó b b  á r a k
A  m ellett k a p h a tó k :

5 FŰHRER ZSlölflND FIMNll
£  N y ír e g y h á z á n ,
A  V árm egyeház-u tcza  5-ödik szám .

f f f f f f f f f f f f f f f l
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Porcellán kályhák
budweisi és honi gyártmányban.

M r  iiiiin ü l íim ií.

TÖBB MILLIÓ KORONA

Legnagyobb tiizelS- 
FelülmulbKtaÜan fütő- anyag megtakarítás ! 
képességgel. Tüzelő űr Kis helyet foglal el 1 

tiizmentes r.nysgból. Árlap Ingyen és bór-
rocntve.

Berakott és vaslemez

t a k a r  é k t ü z h e l y e k .  
Tóth Gyula, Debreczen

Tflsnagrykereskedő, várofib&zepülot, Piac-u.

r t iw l#  W \

legjobb börfinomitó, úgyszintén szeplő- 
elleni óvszer. Mindenhol kaphatók .

20-30-40-50-65 évi
törlesztésre

OLCSÓ KAMAT
m e lle t t  k ia d a tik  fö ld b ir to k r a ,  

h á z r a  és k e z e ssé g r e .

Kölcsönök már

5 0 0  K O R O N Á T Ó L

k e z d v e  fo ly ó s íth a to k .

N a g y  k a m a tú  k ö lc sö n ö k

k a m a tú  k ö lc sö n re  k o n v e r tá l ta tn a k .

B á rk in e k  sz ív e se n  a d  fe lv i lá g o ­

s í tá s t

HARTSTE1N BANK Ü Z ­
L E T E

N Y ÍR E G Y H Á Z Á N  
S z é c h é n y i- té r  8 . 

(M a n d e l E m il- fé le  h á z .)

1

Ez a hely a Borbély Sámuel 
könyv- és papirkereskedáiének 
és nyomdavállalatának van 
fenntartva, de nem veszi 
igénybe, mert azt tartja: 
jó bornak nem kell cégér.

ipispgs

p é n z  é s  

m u n k a

N y í r e g y h á z á n .  
V a d á s z a t i , -  u t a z á s i , -  lo v a g lá s ! -  é s  s p o r t  k ü l ö n l e g e s s é g e k .

m egtakarítás! ff
John-féle

Ajánlja dús raktárát

O  
ü
o
0
O  gözmosó gépek, ruhamangorló 
O  gépek, fagylalt gépek, jég- 
q  szekrények, konyha edények, 
O  gazdasági felszerelések, 

szölöprések és szölözuzók
nncy választékban

O
G
O

S e r é t  v a d á s z  f e g y v e r e k b e n
Sauer, Wernig, Cogsusell, Harrison és 

Belga fegyverek
W in c h e s te r  6  lö v e tű  is m é t lő
B row ning 5 lövetű önm űködő.
Mauser és Manlicher golyós fegyverek
Flóbertek 6, 9, 12 mm.
B r o w n i n g ,  ( k l e m e n  é s  S t e y e r i  

i s m é t l ő  p i s z t o l y o k  
Ores és kész töltények minden Caliberhen
P atron  táskák  és  az összes v a d á ­

szati felszerelések 
M. k. lőpor eladás

Kézi bőröndök és Posta táskák
Utazó ládák és kosarak
T o i l e t t e  c i k k e k  
P la id e k  é s  k o c s i  t a k a r ó k
Yavagió felszerelések:
Színes kerti bú torok  
T e n n i s  f e l s z e r e l é s e k  
Kerékpárok és kerékpár részek

legjobb készilményű, cipők 
N yúlszőr, L ódén és Szalm a kalapok 
F é r f i  és  f in  i n g e k ,  n y a k k e n d ő k
V ízm entes férfi és női gallérok
Nap és eső ernyők.

Wirtsciiafter Ármin
vas és íüií-zaki áruk üzletében 

N y ír e g y h á z á n . f\wa

\e \ } e s  y ó \á \\á s  ttveWeW árusWoV.

C s ő s z  p u s k á k  é s  r e v o l v e r e k  i g f e n  o l c s ó n  k a p h a t ó k
---- ... __ — .r-—.

NYOMATOTT BORBÉLY SÁMUEL KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁIT
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